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A ,K. Közlöny" előfizetési ára : 
Egy évre 12 forint o. ért. 
Félevre66 
Évnegyedreee. 3, 
Egy hóra, sné 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein János- 

hoz (bel-középutcza Stein könyvkereskedése) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

A gzebeni universitás. 
E lap t. olvasói emlékezni fognak még 

azon kemény harczokra, azon keserü pole- 
miákra, melyeket elnyomatásunk szomoru nap- 
jaiban a ,Hermannstádter Ztg," illetőleg ak- 
kor hatalompolczon ülö, mindenható pártja, 
az ó-szász bureaucrata-párt, ellen folytattunk. 

osztrák birodalmi kormány áll irgalmatlan 
magyarfaló étvágygyal s a hatalom minden- 
féle eszközeivel, mi e lap hasábjain nem egy- 
szer megtámadtuk azon irányt, azon elveket, 
a melyeket ama lap nemcsak a szász, hanem 
minden nemzetiségre nézve egyedül üdvösek- 
nek, s egyedül possibiliseknek hirdetett. Meg- 
támadtuk, mert meggyözödésünk vala, hogy 
azon irány, s azon elvek sem a szász, sem 
más nemzetiségekre nézve nem üdvösek, s az 
egész nem egyéb egy gonosz szemfényvesztő- 
játéknál, melyet az együgyüség és gyávaság 
behálózására s a hattérben villogo szuronyok 

leplezésére találtak fel. 
S két dolog volt, mit soha sem feled- 

tünk kiemelni, s mit hatalmas elleneink leg- 
kevésbé tudtak elnyelni. Egyik az, hogy a 
„,Herm. Ztg" és pártjának, mely az ősi szász 
Municipalverfassungot a Bach absolutismusá- 
nak oltárán oly kishitüleg föláldozta vala, 
nincs joga azon nemzetiség érdekei nevében 
beszélni. Másik : hogy bár mennyire elkese- 
ritő legyen is azon párt ellenünk, jogaink s 
boldogságunk elleni fenekedése, mindig meg- 
különböztetjük a derék testvér szász nemzet- 
töl, melynek eszeágában sincs ellenünk el- 
tipró harczot folytatni. 

Nevünk volt: secessionista, forradalmár, 
izgató stb. mit a ,Herm. Ztg,"* tekintve az 
akkori időket, a legirgalmatlanabb czélzattal 
zúditott ellenünk. Okozott is elég bajt. 

Most a ,H. Ztg" egész ünnepélyesen 
kijelenté, hogy ő és pártja, megnyerve a ma- 
gyar kir. miniszterium tapintatossága által, 
mindnyájan testestől lelkestől - deák-párti 
meggyőzödés emberei lettek. 

S hogy ezen vallomást igazolják végre, 
hosszas ülésezések után a szász nemzeti uni- 
versitás nevében bizalmi feliratot is in- 
tézének a magyar kir. miniszteriumhoz, mit 
mult számunkban közlénk. 

A nemzeti universitásban most is a régi 
ó-szász párt van többségben, s mai lapszem- 
lénkben olvasható, mit tart az ifju szászok 
közlönye maga is e feliratról, mely a decz. 
21-iki ülésben oly nagy sietséggel fogadta- 
tott el egész szövegében, nehogy abba az itju 
szászok melegebb deákpárti meggyőződése 
némely őszintébb, határozottabb nyilatkozato- 
kat csúsztasson be a dualismus javára. 

Nem akarunk ezuttal a két szász párt 
küzdelmébe avatkozni, sem pressiót gyako- 
rolni a ,Herm. Ztg2 minden rendszerrel meg- 
ukuvó pártjára. 
De azt nem hagyhatjuk megjegyzés nél- 

kül, ogy ezen loyalitátsadresse mindenesetre 

igen talványan tükrözi vissza a deákpárti 
ékkepó vágondola nélküli elfogadását, söt 
– a mi a dualismus halálos ellensége — 
inkább a foederalismus szaga érzik rajta, mi- 
dön a szász universitás nem annyira muni- 
cipium gyanám, mint inkább egy nemzetiség 
duasi-parlamentjeként nyilatkozik. 
Senki sem akarja a szász municipalis 
jogokat bántani; de végre is azok csak 
municipalis jogok és semmivel sem ter- 
jedhetnek tovább, mint akármelyik megye 

után 30 kr. bélyegdij. 

Hirdetések felvétetnek Bécsben Oppelik Alajosnál (Wollzeile ba. sz.) és Haasenstein és Voglernél (Wollzeile 9. sz.). 

Nyilttéri czikkek sora után 20 kr. előleg beküldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

joga, s ha ezek nem illetékesek nemzetiségek, 
hanem csak a köztörvényhatóság nevében be- 
szélni, a municipium jellegével megeléged- 
hetik a szebeni universitás is. 

Részemről nem ismerek nemzetiségeket 

képviselő politikai testületeket a magyar ki- 
rályság területén ! 

Halmágyi Sándor. 

Sajtószabadság. 
Adjatok a minisztereknek – mondá egy- 

kor Sheridan a parlamentben — adjatok egy 
demoralizalt felsőházat, adjatok nekik egy 
megvesztegethető alsóházat, adjatok nekik 
egy csúszómászó népet, s hagyjátok meg 
csak a sajtószabadságot, akkor ki 
merem őket hivni, hogy Anglia szabadságai- 
ból csak egy hajszálnyit megsértsenek ! 

A sajtószabadságnak, mint az alkotmány 
egyik legfőbb garantiájának, mint a nemzeti 
önálló fejlődés legfőbb factorának, mint a 
haladó emberiség egyik legbecsesebb intéz- 
ményének, egyszerübb s erőteljesebb jellem- 
zését alig lehetne adni. 

Az anyagi hatalomnál, sőt a corruptio 

a ű 1 irtózatos hatalmánál is erősebb, legyözhetle- 
Oly időben, midőn nyilvános titok vala, 

hogy e párt megett tulajdonképp maga az 
nebb hatalom gyanánt van az itt enuntialva, 
s olyan is az valóban és legyen olyan ! 

Nekünk — hála Istennek – nincs „de- 
moralizalt felsőházunk4, nincs ,megveszteget- 
hető alsóházunk*, nincs ,„csúszómászó né- 

pünk', nincsenek Magyarország szabadságait ha kétes szinbe állítja véleményellenese ta- 

án közösü itikáját, bát egmarad- 
a ki komoly pártszenvedélyből opponál és lán közösügyes politikáját bátran megua 
önkényüleg sértegető minisztereink, s ha van, 

zúgolódik kormányunk ellen: a magyar kir. 
miniszteriumnak azt az egy érdemét legalább, 
miszerint a sajtószabadság napját nemzeti 
életünk egén felragyogtatá s azt félénk szűk- 
keblüséggel ködbe boritni nem kivánja, el 
kell hooy ismerie. 

A gondolatközlés azon szabadságát, a 
melyet ma a magyar királyság területén min- 
denki élvez, Európa legtöbb államainak tár- 
sadalma irigyli s irigyelheti is tölünk. 

A legnemesebb munka, a szellemi 
munkásság terén, hazánkban ma oly szabad 
mozgás van biztositva, hogy a ki ily széles 
korlátok közt se érzi munkaerejét fesztelenül 
kifejthetőnek, a ki még most se tud gondo- 
latai s érzései számára kifejezést találni, az 
csakugyan beállhat desperatus szellemlovag- 
nak, mert éreznie kell, hogy a mi neki hi- 
ányzik, annak nem a kormány, nem Deák 
Ferencz s a jobboldal politikája, nem az 
1867-iki törvények okai, hanem a sors mos- 
tohasága, mely őt elfeledte a szellem quotá- 
jából a 30'/-kon felül is részeltetni. 

Nincs az a tárgy, nincs az a kérdés, 
a mely felett bárki is egész nyugalommal s 
egész fesztelenül közzé ne tehetné nézeteit; 
nincs az a jogosult irány, a melyet bárki is 
bátran ne követhetne, a nélkül, hogy valaki 
a fekete könyvbe irná nevét, s a nélkül, 
hogy a nyilt vagy titkos üldözés veszélyeinek 
kitenné magát. 

Csak a királyi trón, s az alaptörvények 
sérthetetlensége képez korlátot; de e korlát 
a világon minden polgárisult államban olyan- 
nak tekintetik, mit maga az államélet leg- 
főbb feltétele szab, mit megsérteni maga az 
államérdek tilt, min túlcsapongni nem sajtó- 
szabadság, hanem visszaélés a sajtó- 
szabadsággal, azon szép joggal, mely- 
nek czélja nem lehet soha az, hogy az 
államrend, állameszme tekintélyének megrö- 
viditésére, s közvetöleg anarchiára vezető 
eszközül szolgáljon. 

És ez oly korlát, mit nem csak a tör- 
vény paragraphusa, hanem maga a józan 
hazafiság szab mindnyájunk elibe. 

E természetes korláton belől tehát sza- 
bad a pálya, s a ki még most is zsarnok- 
ságról, elnyomatásról, üldöztetésről beszél, 
azt maguk a tények, maga az élet czáfolja 
meg, s ki még most is meg tudja gyüjteni 
baját, ki még most is sajtópert tud nyakába 
akasztani, az hasztalan appellál a közvéle- 
ményre s tartja oda homlokát, hogy hazafiui 
martyrkoszoruval díszittessék, a minőre nem 
ma, hanem a katonai absolutismus és a 
provisorium alatt érdemesithette volna magát, 
midőn az embert a legegyszerübb alkotmá- 
nyos szagu véleménynyilvánirásért is a po- 
lizeidirector elibe citálták bizonytalan kime- 
netelü párbeszédre. 

küzdelem terén beállhat mufli bajazzonak, 

Ki fogja komolyan állithatni, hogy a 

agyar kormány szemben a sajtószabadság 

zárnycsattogtatásaival az absolutismus dölyfe, 

érzékenysége s gyávaságával ragadja fel a 

visszatorlás fegyverét, mihelyt langy szellő 

helyett, minöőt Sardanapál galambjai voltak 

hivatva kéjpalotájában kelteni, egy-egy csi- 

pős fuvallat éri arczát, csipős és boszantó 

aallat minővel a aHon-ban Csernátony, 

6 a „Magyar Ujság4-ban Böszörményi és 
gárdája szokott naponta kedveskedni kor- 
muinyférfiainknak ? 

A legélesebb satyra, mely megül az in- 

sinuatio fulánkjai csak ugy lövellnek, közbe- 

közbe egy-egy goromba élez, langy fürdő és 

jeges zuhany, mindez az ellenzéki sajtó ré- 

széről böségesen nyujtatik. A quota, delega- 

tio, közösügy stb. nem elég háládatos tár- 

gyak. A személyeskedés terére is átmegy 

kivált a szélsősködő ellenzék. Miniszterein- 

ket torzalakok gyanánt látjuk egy kiadvány- 

ban bemutatva, a mi végre is nem tartozik 

a kellemes meglepetések közé, s a ,M. Uj- 

ság" rettenetes dörgedelmes hangon akasztja 

miniszteriumunk nyakába a Haynau, Bach, 

Schmerling, Murawieff stb. epithetonokat. 

Egy szóval: a kinek tetszik, a politikai 

fogcsikorgató gladiatornak, vagy a torna sza- 

bályait gondosan respectáló szellemlovagnak, 

a mint hivatva, vagy hangolva érzi magát, 

s ha borsot tör a magyar miniszter orra alá, 

hat közösügyetlen álláspontján, azért bizony 

egy hajszála sem görbül meg, s vigan él- 

vezheti a sajtószabadság áldásait, miket — 

a jobboldal életrevaló politikájának köszönhet. 

Nem is hiszem, hogy legyen oly elfo- 

gulatlan magyar ember, a ki, ha komolyan 
ránpondol, ci neismerné hogy agsajtósza- 
badság dolgában csakugyan senkinek sem 
lehet panasza napjainkban. 

És részemről nyugodtan bevallom – 
coram Deo et publico — aziránti nézetemet, 
hogy egy sajtóper a mostani viszonyok közt 

senkinek sem válik dicsőségére, s a ki ke- 
resi magának ezt a bajt, hiába szenvelgi, 
hogy ő a sajtószabadság, a szábadelvüség, a 
patriotismus áldozata. Elkésett martyr biz a, 
kinek már nem jut a koszoruból. 
Ez válaszom a „M. Polgár" tisztelt szer- 

kesztőjének, ki egy kedélyesen folytatott 
privát beszélgetésünkre lapjában nyilvá- 
nosan hivatkozva, szabadelvüségem rová- 
sára szemrehányást tesz, hogy sajtópere iránt 
részvétlen voltam. 

És ezek oly nézetek, a melyeket tiszt. 
politikai ellenfelünk nem hiszem, hogy Dózsa 
Dániel barátom nézeteivel ellentétben marad- 
taknak láthasson, s a mi ezt illeti, miután a 
,M. P.4-ban arra történik hivatkozás, mintha 
azon lap bepereltetését Dózsa barátom ,tör- 
vénytelennek" nyilvánitotta volna, én ezt 
merőben önkényü állitásnak nyilvánitom. 

Azon czikk csupán a kérdéses sajtóper 
alaki kérdésében tartalmaz a ,„M. Polgár"-ra 
nézve előnyös megjegyzést, s még arra nézve 
is két helyt kiemeli, hogy „a miniszterium 
e részben is indemnitit nyervén az ország- 
gyüléstől, a kormány saját belátása szerint 
tehetett.4 

A mi pedig a vádesetet illeti, azt éppen 
nem menti, csak enyhitő körülményeket hoz 
fel, söőt kimondja, hogy midön a ,M. Polgár 
nem követte a ,Hon példáját (mely ,ki- 
hagyta Kossuth leveléböl a pragmatica san- 
ctión alapuló uralkodói jogra nézve sérelmes 
tételt) akkor, ,„mint pártlap, kétségtelenül 
hibázott, s mint szerkesztő, ki szintén a pra- 
gmatica sanctio terén áll, saját állás- 
pontja ellen cselekedett.4 

És igy tovább. 
Mindenesetre nyugodt vagyok az iránt, 

hogy a magyar királyság területén kevés 
józan magyar ember van, ki a szabadsajtó 
mai napjaiban nálammál nagyobb részvétet 
érezhetne a „M. Polgár4 sorsa iránt e sajtó- 
perért. Természetesen, mert ráadásul még azt 
is mindnyájan tudjuk, hogy az egészből nem 
nagy dolog lesz, s ma már — senkit sem 
visznek martyrnak Kufsteinba. 

Halmágyi Sándor. 

aalaki s anyagi törvények a királyság összes törvé- 

talannak az erre vonatkozó discussiót a CLXXVIII. 

XII évi folyam. 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
kedden, csütörtökön és szombaton délben. 

Előázetési ár: 

Addalolkk 
az erdélyi absolutisticus fötörvényszék 

megszüntetéséhez. 

A mint tudva van, az erdélyi részekre vonat- 

kozólag is ma már legfőbb törvényszék a királyi 

euria, melybe további intézkedésig egy osztály ál- 

fittatott fel Erdély részére, miután ottan még az 

nyeivel öszhangzásba nem hozattak. 
Hogy ezen ja az 68 

ban létesített erdélyi fötörvényszéknek , azt a ké - 

viselőház decz. 2-kán tartott ülésében történt rövid 

discussio teljesleg kideritette. 
Lapunkban erre nézve általános közlést már 

tettünk, hogy azonban, ezen ügy egészen tisztában 

álljon az erdélyi közönség előtt, s jövő eshetősé- 

gekre nézve is constatirozva legyen, nem tartjuk ezél- 

országos ülés jegyzőkönyvéből teljes szövege sze- 

rint itt közre adni, a mint következik: 

Gajzágó Salamon jegyző (olvassa a ov. 

25-kén tartott ülés jegyzőkönyvét). 

Dózsa Dániel. Tisztelt képviselőház! A 

jegyzőkönyv egyik pontjában azt hallottam olvas- 

tatni, miképp Gajzágó S. képviselő interpellatiójára 

igazságügyminiszter úr azt felelte volna, hogy az 

Erdély számára 1863-ban törvényellenesen kineve- 

zett főtörvényszék megsemmisittetik és a magyar 

királyi curiába beosztatik. Ezen fogalmazásban 

én azon törvényellenesen kinevezett főtörvényszék- 

nek mintegy jogfolytonosságát látom kifejezve, a 

mennyiben az van ott mondva, hogy azon tör- 

vényszék ottan eltöröltetik és ide beoszta- 

tik. Nem hiszem, hogy az igazságügyminiszter igy 

értelmezte volna, ha ráemlékezem azon rendeletre, 

a mely ezen intézményt eltörölte. Bátorkodom te- 

hát ezen fogalmazás helyébe a következő módosi- 

tást ajánlani, s az 1863-ban Erdély számára tör- 

vénytelenül kinevezett fötörvényszék eltöröltetik és 

egy új törvényszék neveztetik ki, a mely a ma- 

gyar királyi enriába osztatik be. (Helyesl 
Gajzágó S. jegyző. Nekem kötelességem 

ugy szerkeszteni a jegyzőkönyvet, a mint az inter- 
pellátióra a válasz adatott. Ez nemcsak az én, ha- 
nem tisztán s világosan az országgyülési gyorsirók 
fogalmazása is. A gyorsirók jegyzeteiben ezen sza- 
vak állanak, melyek szóról szóra vétettek be a 
jegyzőkönyvbe is, hogy t. i. az igazságügyminisz- 
ter a ház helyeslése közt felelé, hogy a szebeni 
tartománygyülés hatorozmányain alapuló kolozsvári 
legfőbb törvényszék, a mint már tudva is van, 
megszüntettetni s a magyar kir. curiába fog beol- 
vasztatni. Szóról-szóra e szavak vannak a gyorsirói 
naplóban és nekem kötelességem a jegyzőkönyvet 
ugy szerkeszteni, a mint a felelet adatott. (Helyes- 
lés; felkiáltások: Maradjon.) 

Dózsa D. A kérdés attól függ: igazságügy- 
miniszter úr hogyan értette ? 

Tóth Lörincz, igazságügyminiszteri taná- 
csos. Sajnálom, hogy maga az igazságügyminiszter 

úr nem lehetvén jelen, szavának helyes értelmezé- 
sét önmaga nem adhatja elé; hanem az az értel- 

mezés, melyet előttem szóló méltóztatott a kifeje- 
zésnek adni, meg nem állhat, mert az a tényekkel 
ellenkezik. A dolog t. i. világosan ugy all, hogy 
az előbbi erdélyi főtörvényszék teljesen felosz- 

lattatik és egy új fötörvényszéki osztály állittatik 

fel Erdély részére, beosztatván az itt Pesten levő 
legfőbb törvényszékbe, és ezen eredménynek felel 
meg a tény, mert valóban az előbbi törvénytelen 
erdélyi fötörvényszéknek minden tagja, a mint tu- 
don?, nem is fog kineveztetni, hanem részbe j 

tagok. Tehát csupán azon magya rázat fe- 
lel meg a tényállásnak, a 
rátom Dózsa Dániel adot gelmgagóvan 

A miniszterium részéről adott ezen határozott 
értelmezés mellett többé a felszólalónak sem volt 

ellenvetése, és igy világosan 0g 

tak a birói állásban, lényeg 
tett, s a curiában müködendő 

nak semminemti emanatiojaképp 
Szükségesnek láttuk ezt 

A fiatal szászok j 
Biatterk következöleg ny 
egyetem mult számunkb 

tárgyalva, s elfogadva lett. Tárgyalva 

a minoritás tiltakozása daczára. 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 ft. 

osztály nem folytatása az 1863- 

tott, hogy



E némileg komikus sietség drastikus hatását 

emelte a bizottmány azon eljárása, hogy a feliratot 

önhatalmilag kinyomatván, ezáltal a kisebbség ki- 

fogásainak érvényesithetését már csirájában elfoj- 

totta. 

Bármint szépitsék is ez eljárást, világosan ki- 

tünik a czél, mely nem volt egyéb, mint az idő 

rövidsége által megakadályozni, nehogy 
a kisebb- 

ség egy külön felirati javaslatot terjeszthessen 
tár- 

gyalás végett a gyülés elé. 

E felirat nem arról nevezetes, a mit magában 

foglal, hanem arról, a mi benne nincs. 

A felirat az 1866-ki april 19 diki legf. kéz- 

iratra utal, de elhallgatja az ott előforduló feddést, 

mely a szász nemzeti egyemet illeté hatáskörének 

tullépése miatt; hangsulyozza, hogy a szász nem- 

zet elfoglalta a koronás király által kimutatott tért, de 

az unioról, az 1848-ki törvényekről az egész fel- 

iratban egy hang sincs. 

Pedig a' szász nemzeti egyetem majoritása 

ezelőtti feliratában nem igen szokta a technicus 

terminusokat kifeledni; különösen az 1862-dikiben 

elég világosan áll, hogy örömmel foglalja el az 

1860 diki octoberi diploma s az 1861-diki patens 

által kijelelt álláspontot. 

E feliratban nem bizalmi, de bizalmatlansági 

nyilatkozat fekszik, s különös, hogy a szász egye- 

tem többsége bizalmatlansági szavazatát hódolati 

feliratba önti. 

Egy ily okmányban az 1848-diki törvények 

elösmerésének világosan. kifejezve kellene lennie, 

de az egyetem ezt gondosan kerülte, miből igen 

könnyen következtethetni azt, hogy az 1848-diki 

törvényeknek teljesen csak a minoritás hódol. - 

Tudjuk már, mint kell megitélnünk a „Bote" e 

phrasisát : ,Mindnyájan Deák pártiak lettünk.* 

A szász egyetem többsége a dualismust még 

csak ajkára sem vette. Talán szivében hordja azt ? 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése decz. 22-én. 

Elnök a beérkezett irományok közt bemu- 

tatja Domokos László levelét, melyben kormány- 

hivatalra történt kineveztetése folytán képviselői 

állásáról lemond. Alsó Fehérmegye fel fog szólittatni 

uj képviselő-választás eszközlésére. 

Felvétetvén a napirend, az adónak egy év- 

harmadra történt megszavazásáról, valamint az iz- 

raeliták polgári és politikai egyenjogositásáról szóló 

törvényjavaslatok végszerkezetökben felolvastattak, 

s azok végleg is elfogadtattak. 

Az ezen elfogadásról szóló jegyzőkönyv rövid 

szünetelés után elkészittetvén, a folytatólag megnyi- 

tott ülésben az felolvastatott és hitelesittetett; Ra- 

dich Ákos jegyző bizatván meg mindkét törvény- 

javaslatnak, az 5. §. módositott szerkezetével együtt 

a főrendi házhoz leendő átvitelével. 

Ezután elnök megemlitvén, hogy a Felséges 

királynénak a mai napon születése ünnepe levén, 

a ház véleményével találkozik, midőn b. Eötvös 

József cultusminiszter urat felkéri, hogy a képvi- 

selőház üdvkivánatát ő Felségének tolmácsolni szi- 

veskedjék. A ház hangos éljenzéssel jelenti ki 

hozzájárulását. 

B. Eötvös József közoktatási miniszter 

zártülés tartásának szükségét látván, s a ház ezen 

kivánt zártülést azonnal megtartani óhajtván, a 

nyilt ülés berekesztetett, s a közönség távozásra 

szólittatott fel. 

A zártülésben a delegatió megválasztása iránt 

volt rövid eszmecsere. 

A főrendiház ülése decz. 22 kén. 

Radich Ákos az elnöknek átnyujtotta a 

képviselőház által elfogadott 1868-dik év első 
har- 

mada folytán viselendő közterhekről és az izraeli 

ták egyenjogositásáról szóló két törvényjavaslatot 

az erre vonatkozó jegyzőkönyvi kivonattal együtt, 

Továbbá jelenti, hogy az államadósságokról szóló 

törvény 5. §-ra a főrendek által ajánlott módositást 

a képviselőház elfogadta. 

Ezután a napirenden levő kereskedelmi tör- 

vényjavaslat került a szönyegre, mely Széchen 

Antal gróf és Gorove István kereskédelmi minis
zter 

ajánlatára általánosságban és részleteiben minden 

módosítás nélkül a jelen volt 61 förendi tag által 

egyhangulag elfogadtatott. 

A képviselőház ülése decz. 23-án. 

A tegnapi ülés jegyzőkönyvének bitelesitése 

és több kérvény benyujtása után 
b. Nyáry Gyula áthozza a főrendi táblá- 

és kereskedelmi szerződésről szóló tör- 

nyjavaslat felett hozott határozatát, s az erről 

esztett jegyzökönyvi kivonatot. 

. Ezután gróf Lázár Kálmán és Szontagh 

Pál (gömöri) olvassák a kérvénybizottság által be- 

adott jelentéseket. 

Napirendre kerülvén a sor, BÓnis Sámnuel- 

nek a határörvidékre vonatkozó határozati javas- 

lata egyhangulag elfogadtatott. ! 

ÉElnök felkéri a codificationalis bizottmányt, 

hogy 1868. január 1ő kén, a nemzetiségi kérdés- 

ben kiküldöttet pedig, hogy ugyanazon hó 20-d
ik 

napján délelőtt 10 órakor az országház teremében 

összegyülni sziveskedjék. 6 
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A főrendiház ülése decz. 23-kán. 

Tárgy: az 1868. év első harmadában vise- 

lendő közterhekről, nemkülönben az izraeliták egyen- 

jogositásáról szóló törvényjavaslatok. 

Elnök mindenekelőtt óhajtotta volna, hogy 

a méltóságos főrendek nagyobb számmal volnának 

jelen; sajnálná, ha a delegatiók megválasztásánál 

többen nem lennének jelen. 

Gr. Pálffy József távirat utján kivánja a 

főrendeket a nevezett alkalomra meghivatni. 

Ez intermezzo után b. Vay Miklós rövid 

szavakkal ajánlja az 1868 dik év első harmadában 

viselendő közterhekről szóló törvényjavaslat elfoga- 

dását, melyet beltartalmára nézve a főrendek fel- 

állással magukévá tévén, a részletes tárgyalás kö- 

vetkezik. A szerkezet is elfogadtatván, a mellett a 
szabályszerinti nyilvános és névszerinti szavazásnál 

a jelenlevő 63 tag „igen"-nel szavaz, miről a kép- 

viselőház szokott módon fog értesittetni. 

Az izraeliták egyenjogositásáról szóló vitát 

megnyitja 

Tisza Lajos bihari főispán, s folytatják 

Szécsen Antal és Szögyény M. László ajánl. 

ván a javaslat elfogadását; mire a kérdés szava- 

zás alá bocsáttatván, 61 a törvényjavaslat mellett, 

4 ellene szavazott. 

A képviselőház ülése decz. 24-én. 

A jegyzőkönyv hitelesitése után b. Eötvös 

József, közoktatási miniszter, tett le a ház aszta- 

lára egy határozati javaslatot, melynek tartalma az 

indokoló beszéddel együtt következő : 

Az 1867. XII. t.-czikk 29. §-a az országgyu- 

lésnek tartja fenn a delegatió tagjai számának meg- 

határozását. 
A kormány a delegatió számának a nevezett 

§-ban kijelölt maximum szerint 60 tagra leendő 
megállapitását olyképpen hozza javaslatba, hogy 
ezen számból 40 et a képviselő, 20- at a főrendi- 

ház válaszszon; az 1867. XII. t.-czikk 69. § a azon 

rendeletének föntartása mellett, hogy a magyaror- 

szági bizottságban a társországok mily mód- és 

arányban vegyenek részt, később fog megállapit- 

tatni; a kormány egyelőre annyit óhajt kimondatni, 

hogy az idézett törvény e szakaszában foglalt ren- 
deletének teljesitésekor a jelenleg megállapitandó 

tagok közül annyi fogna kilépni, a mennyi a társ- 

országok részére határoztatni fog, s e társországi 

bizottsági tagoknak azok fognának helyet adni, kik 

e választásnál legkevesebb szavazatot nyertek. Ad- 

dig is tehát, mig e bizottság megválasztásának 
ideje a többször idézett törvény értelmében elérke- 
zettnek fog találtatni, a kormány e következő vég- 

zést hozza javaslatba : 
1. Az 1867. XII. t.czikk Z9. § a rendelete 

folytán a magyar országgyülés a bizottság tagjai- 

nak számát 60-ban állapitja meg. 

2. Ezen szám a képviselő- és a főrendiház 

között ugy osztatik fel, hogy a képviselőház 40, a 

főrendiház 20 tagot választ, kikhez a képviselőház 

részéről még 10 pottag választatik. 

3. Az 1867. XII. t.-czikk 69. §-a értelmében 

a társországok ezen bizottság tagjainak megválasz- 

tása esetében a jelenleg megválasztott tagok közül 

annyi fog kilépni, mennyit a társországok bizottság 

tagjainak száma kitenni fog, és pedig azon tagok 

fognak kilépni, kik a választásnál legkevesebb sza- 

vazatot nyertek. Az egyenlő számu szavazatot nye- 

rök közt a kilépésre nézve sorsolás fog határozni. 

Bónis Sámuelnek ezen határozati javas- 

lat tárgyalása ellen nincs semmi észrevétele, ha 

t. i. a miniszterium nem köti azzal össze az azon- 

nali választást is, hanem ugy kiván eljárni, mint a 

hogy a törvény megállapitotta. 

B. Eötvös József cultusminiszter meg- 

nyugtatja a felszólalót, hogy a miniszterium a ja- 

vaslattól különválónak tekinti magát a választást. 

Az átvett, s jegyzőileg is felolvasott határo- 

zati javaslat tárgyalása a folyó hó 27-kén tartandó 

országos ülésre tüzetett ki napirendül. Ugyanezen 

ülésben fogja a képviselőház a vasutak és csator- 

nák bekeblezéséről szóló s az osztályokban már 

megvitatott törvényjavaslatot is tanácskozás alá 

venni. 
A mai ülésnek más tárgya nem levén, az 

berekesztetett. 

A Deák-pártból alakult hetes bizott- 

mány a jobb oldal részéről — pesti lapok szerint 

— következő képviselőket jelölt ki a delegatiókba 

megválasztandókul, u. m. Ballomiri János, Bánó 

János, gróf Bethlen Farkas, Bartal György, Beze- 

rédi László, Bittó István, Bottka Mihály, Brano- 

vácsky, Csengery Antal, Fehdenfeld Frigyes, Fülep
 

Lipót, Hertelendi Kálmán, Horváth Lajos, gr. Ká
l- 

noky Pál, b. Kemény Gábor, Kerkápoly Károly, 

Klapka György, Lator Gábor, Maniu Aurél, báró 

Orezy Béla, Pruckberger József, Pulszky Ferencz, 

Radich Ákos, Somssich Pál, Trefort Ágoston, Zic
hy 

Antal, gr. Zichy József, id. Zsedényi Ede. - Pót- 

tagok : Ányos István, báró Bánffy Albert, Huszár 

István, Szilágyi István, Szitányi Bernát, Tolnay 

Gábor, b. Wodianer Albert, Vojnics Lukács. 

A baloldal pedig a következöket jelölte ki sa- 

ját kebeléből : Gróf Bethlen Gábor, Bónis Sámue
l, 

Eszterházy István, Ghyezy Kálmán, Tisza 
Kálmán, 

Ivánka Imre, Manojlovics Milos, Perczel Mór, Szé
ky 

Péter, b. Simonyi Lajos, Szontagh Pál (nógrádi), 

Várady Gábor. – Póittagokul: Papp Lajos, So- 

mossy Ignácz. 

Törvényj avaslat 
az államadósságok után a magyar korona országai 

által vállalandó évi járulékról. 
Az államadósságok után az 1867-ik évi XII. 

törvényezikk 53. és 54. § aiban kikötött föltétel 

alatt és módon elvállalandó évi járulék iránt, az 

idézett t.-ezikk 55. § ában érintett előleges érteke- 

zés a magyar korona országainak s ő Felsége 

többi országainak küldöttségei közt megtartatván, 

miután az egyezmény, mely e tárgyban a magyar 

felelős miniszterium és ő Felsége többi országainak 

miniszteriuma által, ugyanazon törvény 61. és 67. 

§-ai szerint, egyetértöleg készittetett, országos ta- 

nácskozás alá vétetett és országos határozat erejére 

emeltetett : ez egyezmény s illetőleg országos meg- 

állapodás, ő cs. s apostoli kir. Felsége szentesité- 

sének hozzájárultával, ezennel az ország törvényei 

közé igtattatik, a mint következik : 

1, §. 1868-dik évi januárius 1 től kezdve a 

magyar korona országai az eddigi államadósságok 

kamatainak fedezésehez 29.188,000 frtnyi állandó, 

további változás alá nem eső évi járulékot fizetnek, 

ebből 11.776,00 frtot érezpénzben. 

2. §. Egyszersmind egyezésileg megállapitta- 

tik, hogy 1868. május 1-ig törvényjavaslat terjesz- 

tessék elő alkotmányos tárgyalás végett, mely által 

a jelenleg létező különféle adóssági czimek lehető- 

leg kimeritő módon egységes járadékadóssággá vál- 

toztassanak át, s a pénzügyeknek tökevisszafizeté- 

sek általi terheltetése lehetőleg kevesbittessék. A 

mi azon adósságczimek tökevisszafizetéseit illeti, 

melyek természetöknél fogva ily egységes járadék- 

adóssággá átváltoztatásra nem alkalmasak, ezekre 

nézve törvényesen megállapitandó, hogy a vissza- 

fizetésőkre megkivántató összegek jövőbeli egysé- 

ges járadékadóssági kötvények kibocsátása által 

szereztessenek évenkint be, s hogy az ezen beszer- 

zésből származó tehertöbbletet ő Felsége többi or- 

szágai és királyságai vállalják el, s hozzá a ma- 

gyar korona országai által évenkint egy millió fo- 

rintnyi állandó összeg fizettessék; ellenben minden, 

e törlesztések folytán eleső kamatoknak, valamint 

a státusadossági kamatszelvények és sorsjátéknye- 

remények után fizetendő adóknak is ő Felsége 

többi országai és királyságai javára kell esniök. 

A fenebbi, ezüstben járó 150,000 frt által 

azonban az osztrák általános földhitelintézettel kö- 

tött s mintegy félévig magyar kincstári uradal- 

makra kebelezett államjószág kölcsön határoztatik 

törlesztetni, melyek kamatai a 3 dik § ban megál- 

lapitott állandó évjárulékban benfoglaltatnak. 
A magyar kincstári uradalmaknak ezen be- 

keblezett kölcsön alóli teljes felszabaditása után 

tehát ama 150,000 frtnyi, ezüstben járó fizetés 

megszünik, s a tervszerü törlesztés vagy az egész 

kölcsönnek korábbi visszafizetése szerint az évi ka- 

matjárulék is az államadósságok kölcsön ka matai- 

nak Magyarországra eső részéhez képest kevesbi- 

tendő. 
A magyarországi állampénztárakban elhelye- 

zett biztositékokat és letéteményeket annak idején 

a magyar pénzügyi igazgatás fogja visszafizetni. 

Az ezekért járó kamatok azonban a 29,188,000 fo- 

rintnyi állandó évjárulékban benfoglaltatnak, s a 

mennyiben a fizetés Magyarországban történik, 

ezen összegbe beszámitandók. 

3. §. Határozottan megállapittatik, hogy 1869. 

január 1-től kezdve a pénzügyi kormányzat vezér- 

elvét a bevételek és szükségletek közti egyensuly 

helyreállitásának kellend képeznie. 

Ha mindamellett a magyar korona országai s 

ö Felsége többi országai és királyságai pénzügyi 

kormányzatai közül valamelytk oly helyzetbe jut- 

na, hogy szükségleteinek vagy hozzájárulási köte
- 

lezetttégeinek fedezését a rendes jövedelmi forrá- 

sokból kiteremteni nem birná : akkor az erre meg-
 

kivántató rendkivüli forrásokról saját hitelére köte- 

les gondoskodni. 

4. §. Midőn mindkét fél érdekében s különö- 

sen oly szükségletek fedezésére, melyek a prag- 

matiea sanctio értelmében a közös ügyekhez tar- 

toznak, rendkivüli kiadások teendők, s netalán czél
- 

szerünek mutatkozik, ezekre az 1867. XII. t. czikk 

56. és 57. §§-ai értelmében a két törvényhozás 

(birodalmi tanács és országgyülés) jóváhagyásával 

uj kölcsönt közösen venni fel : ily esetekben a ka- 

matok, és azon esetre, ha a tökevisszafizetés v
olna 

kikötve, ez utóbbi is a magyar korona országai s 

ő Felsége többi országai és királyságai között a
zon 

arányban fognak megosztatni, a mely a kölcsön 

felvételekor a pragmatica sanctioból folyó közös- 

ügyek költségeinek fedezéséhez járulásra nézve 

fennáll. 
5- §. (Módositás után.) Az államjegyekből és 

váltó pénzjegyekből álló s összesen 312.600,000 

forintot tevő függő adósság mindkét fél közös jót- 

állása alá helyeztetik. 

Mivel pedig a gmundeni, aussei és halleini 

sóbányákra bekeblezett 100.000,000 frtnyi zálog- 

jegyek, a melyeknek kamatoztatásához és törlesz- 

téséhez szükséges összegekből a Magyarországra 

esö évi járulék az 1. és 2. 8§ okban megállapitott 

állandó és változhatlan összegekben már 
befoglalva 

van, oly összefüggésben állanak az államjegyek 

forgalmával, hogy a zálogjegyek és az ál
lamjegyek 

együttvéve 400 milliót meg nem baladh
atnak ugyan, 

de ezen végbatáron belől a zálogjegyek időnkiúti 

kevesbedése a forgalomban államjegyekkel póto- 

landó: a két fél jótállása az államjegyeknek ez 

e 

összefüggésből időnkint eredhető többletére is ki- 

terjesztetik. 
Az államjegyekből és váltó pénzjegyekből álló 

függő adósságnak minden más szaporitása, vala- 
mint jövőben a megállapitására (Fundirung) szol- 

gáló rendszabályok, csak a két miniszterium köl- 
csönös beleegyezésével s a két törvényhozás (bi- 
rodalmi tanács és országgyülés) jóváhagyása mel- 

lett jöhetnek létre. 
6. §. Mind a magyar korona -országainak, 

mind ö Felsége többi országainak tetszésökre ha- 
gyatik, államadóssági kamatjárulékukat adóssági 

kötvények törlesztése vagy készpénzbeli töke visz- 
szafizetése által csökkenteni. A törlesztett adósság- 

összeg kamatainak megfelelő összeg az esetben a 

törlesztő pénzügyi kormányzat hozzájárulási tarto- 

zásából levonatik. 

7. §. A mi azon kötelezettségeket illeti, me 

lyek a vasuttársulatokat illető, szerződésszerü biz- 
tositékokból származnak, ezeket a magyar korona 

országai és ö Felsége többi országai és királysá- 

gai közül azon fél viseli, a melynek területén fe- 
küsznek a vasutak, s ennek megfelelőleg azon 

visszafizetések is, melyek netalán valamely társu- 

lattól az eddigelé nyert előlegnek fejében járnak, 

ugyanazon országokat illetik. 

A mindkét fél területén átvágó vasutakra, 

névszerint a déli, az állam és az épitendő kassa- 

oderbergi vonalakra, továbbá a dunagóőzhajózási 

társaságra vonatkozólag külön egyezmény fog köt- 

tetni. 
8. §. Külön leszámolási bizottság küldetik ki 

megvizsgálni és megállapitani a központi pénz- 

ügyek követelési tételeit, melyek, az illető felek- 

nek fentartott adóhátralékokat és az előbbi §-ban 

emlitett vasuttársulatok iránti követeléseket kizárva, 

az 1867. évi dec. hó utolsó napján már lejárt s 

még ki nem vett kamatok és töke visszafizetések 

fedezésére vannak határozva. 

9. §. Mind a magyar korona országai, mind 

ö Felsége többi országai kötelezik magukat a kö- 

zös kiadási és államadóssági járulékok fedezésére 

havi bevételeik egy részletét — mely ezen bevéte- 

lekhez oly arányban van, mint összes járulékuk 

összege az illető évi kiadási budgetjük fölöslegéhez 

— minden bóban beszolgáltatni. 

Ha a havi részletek ama hozzájárulási tarto- 

zás összegét nem érnék fel : kötelezik az emlitett 

országok magukat, a különbözetet, bevételeikre való 

tekintet nélkül, teljesen beszolgáltatni, és pedig oly 

időközökben, hogy a központi pénzügyi szükséglet 

fenn ne akadjon. 
Ez esetben a közös pénzügyminiszter a ma- 

gyar korona országainak, s illetőleg ö Felsége 

többi országainak pénzügyminiszterével kellő eg
yez- 

ményre fog lépni. 7 

Jelen törvény akkor lép életbe, ha tartalma, 

valamint a közös költségek fedezési aránya iránt 

létrejött egyezmény s a magyar korona országai 

és ö Felsége többi országai közt kötendő vám- és 

kereskedelmi szerződés ő Felsége többi országai és 

királyságai által is elfogadtatott, s ö császári és 

apostoli királyi Felsége által az utóbb érintett or- 

szágokra és királyságokra nézve is szentesittetett. 

Levelezés. 
Alsó-Fehérmegye. Nagy Enyed, deczemb. 

10-kén, 1867. - (Folytatása és vége ) 

Harmadik napon az alispáui kijelölés, miután 

abból még G. J. magát érdemesitett szolgabiró az 

iránta tannsitott figyelmet szerényen megköszön- 

vén, családja és gazdasága iránti tekintetekből ma- 

gát kihagyatni kivánta — kiegészittetvén — sSZa- 

vazás útján Koródi Sámuel nyert többséget, az ér- 

telmiség egy része R. E, érdemesült volt szolga- 

biró mellett buzgott, de mintegy 20 szavazattal ki- 

sebbségben maradott. 

A kis enyedi járás-szolgabirói állomására tett 

kijelölés folytán az első szavazás alkalmával több- 

séget nyert V. E, és Sz. A. közül egyik sem nyer- 

vén meg az általános többséget; negyed napon 
ezen 

állomásra eszközölt szükebb választás útján Sza- 

lánczy Albert választatott meg. 

Az ellenőrségre a kijelölés szintén megtörtén-
 

vén, a jelöltek közül Tóth Miklós, ki ideiglenesen 

az aljegyzőséget folytatta, s kinek képességéről a 

megye bizottmányi gyülés folyama alatt vitt tollvi- 

vösége folytán meggyöződést lehete szerezni —
 fel- 

kiáltás útján megválasztatott. 

Olvastattak több, a megyei hatóságok körle- 

velei, megkeresései, valamint egyesek kérelme
i. 

Több hatóságoknak különböző vasútvonalok: 

nak kiépitése, ugy a vasútvonalnak némely 
pontok 

érintése tárgyában a megye bizottmányhoz intézett 

megkeresését, egy szakavatott egyénekből kineve 

zett bizottmánynak adattak át, mely ezek iránt a 

jövő megye bizottmányi-gyülésre véleményes tadó- 

sitást tegyen, ezáltal kikerülhetőnek találtatvá
n azon 

rögtönzött tárgyalás folytán könnyen előfordulható 

eset, hogy vagy egy nemzet gazdászatilag a ha- 

zára nézve káros, vagy kevésbé előnyős vonal m
ás 

előnyösebbnek rovására, vagy e megyének nyilvá: 

nos érdeke ellen pártolásban részesüljen. 

E történt Sárosmegyének a főbb országos út- 

vonalnak megyei felügyelet alá vétele tárgyában 

kelt, különben viszhangra talált, megkeresésével is. 

Zemplénmegyének a magyar nyelvnek mel 

kelt ismeretes körirata tudomásul vétet
ett. 
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Magánosoknak a megye-bizottmányhoz be- 
adott kérelmei elintéztettek , több ügyvédi oklevél 
kihirdettetett, a többiek közt egy magasabb rangu 

egyházi személy a bizottmányi tagok sorából ma 

gát kihuzatni kérő nyilatkozatára kimondatott, hogy 

a m. kormány által közzétett szervező rendelet ér- 

telmében, valamint a megyei bizottmány magát je- 

lenben ki nem egészitheti, senkit is abból ki nem 
törülhet, kötelezettsége alól fel nem menthet, az 

illető, mint bizottmányi tag, a többiekhez képpest 

felelős mindazokért, mik a bizottmány intézkedése 
alá tartoznak, s melyek iránt intézkedés történik. 

Részint egy magán kérelemből, részint a me- 
gyei főispán úrhoz intézett interpellatio folytán ér- 
tesülvén a megyei bizottmány, mikint vannak a vá- 
lasztott tisztviselők közül többen, kik állomásaikat 
mai napig sem foglalták el; van olyan is, ki más 
hatóság által országgyülési képviselőnek választat- 

ván, jelenleg, mint képviselő, Pesten tartózkodik, s 

egyuttal hivatala folytatása alól a megyei bizott- 
mány részéről szükségelt fölmentetése nélkül me- 
gyei tisztviselőségével járó szép fizetését élvezij— 
a megyei bizottmány elhatározta, mikint ezek fel- 

szólitandók, részint, hogy állomásukat haladéktala- 

nul foglalják el, részint, hogy nyilatkoztassa ki, 

mikint tisztviselői állomását kivánja e megtartani, 

vagy más hatóságnak kiván-e képviselője lenni, s 
ennélfogva vagy tiszti állomását haladék nélkül 
toglalja el, vagy arról mondjon le. 

Alsó Fehérben a járási-szolgabirók megválasz- 
tására nézve a több erdélyi megyékben gyakorlat- 
ban levő rendszertől eltérő mód gyakoroltatott az 

1848 előtti években is. Más megyékben a szolga- 
birói állomásokra járásonként történt és történik a 

kijelölés és választás - Alsó Fehérben, mint ré- 

gebben volt minta megyében — bocsánat e kife- 
jezésért a több megyék részéről, hiszen nem oly 
régen magok tanuságot tettek erről, midőn követ- 

jeiknek adott utasitásaik függelékeül nem egyszer 

oda tették, a többire nézve pedig követeink tartsák 

magukat nemes Alsó-Fehérmegye követei eljárásá- 
hoz. Alsó-Fehérben, mondom, a főispáni kijelölés 
korlátozására s a szabad választás előnyére, a 13 

szolgabirói állomásra cumulatim történt a kijelölés 

és a választás, a megválasztottak ezután a megye- 

gyülés által járásonkint elhelyeztettek. - A mult 

augusztusi megye-bizottmányi gyülés alkalmával szin- 
tén ezen régi rendszer szerint történt a kijelölés 

és választás, azonban midőn a dislocatióra került 

a sor, a főispán úr az elhelyezést főispáni hatás- 
körre fenntartottnak állitotta, s ezen állitásában két, 
általa . tanuskodásra felhivott táblabirák által is 
támogattatott, a megyei bizottmányt ez ugyan meg- 

lepte, de meg nem győzte, hiteles adatot hamarjá- 
B-a az eltenkozó cecbizonyiására sisállitai lono- 

tetlen volt, mert Enyed városa feldúlása alkalmá- 

val a megyei levéltár is lángok martaléka lön; de 

tévútra vezetését nemcsak sejté, de biztosan tudta 

is; igy történt, hogy a szabad választás nullifica- 
tiójával a szolgabirák önkényes dislocatiója által nem 

egy szolgabiró azon kényszerü helyzetbe hozatott, 
hogy vagy gazdaságától és családjától, vagy hiva- 

talától volt kénytelen megválni – volt olyan is, 
ki az utóbbit választá. A bizottmányi-gyülés után 
megyei alkotmányos érzületü emberek megfordul- 
tak Kolozsvártt, s a kormányszék levéltárából ki- 

keresték Alsó-Fehérmegyének a régi rendszer sze- 

rint hiteles példányban szétküldeni szokott közgyü- 
lési jegyzőkönyveit, melyekből kétségtelenné vált a 

tévútra vezetés, ezen visszaélés ellen a hiteles ada- 

tok felolvasása után b. Kemény Géza emelt erélyes 
szót, mely a bizottmányban élénk viszhangra talált 
s a fennirt bárónak inditványa folytán jegyzőköny- 
vileg tétetett ezért tiltakozás s jövő esetekre nézve 

óvás. 

Négy napig tartó bizottmányi gyülésünk leg- 
nagyobb rendben folyt le, s azt régibb táblabirák, 
ugy mint az ifjabb nemzedék nem kis elégültséggel 
s azon reménynyel hagyá el, hogy Alsó-Fehérnek 

rövid időn sikerülend régi állását ha el sem is 
érni, de legalább megközeliteni. 
A parlamentárismus szigoru szabályai szerint 

folyt vitatkozásokban számosan vettek részt s arat- 

tak babérokat, de a közelismerést föleg az általá- 
nos közvélemény szerint tanár Gyarmathy Samu, 
Fosztó Ferencz régi táblabiró és b. Kemény Géza 
(a nagy Kemény Dénesnek düús reményü fia) vivták 
ki, kik részint a régi megyei életben szerzett gya- 

korlati ismereteiknél fogva, részint eleven és gaz- 
dag s egyszersmind alkotmányos érzületü eszme- 

menetökkel, részint pedig készültségök által vivták 
ki maguknak az általános elismerést. y 

Torda, decz. 17. 1867. - Városunk ma meg- 
N jelenet tanuja volt, ugyanis folyó hó 15-kén 

ár széthordatott az e megyében és a vele egye- 

ctober 6-ika. A folytonosan alakuló törté- 
ama zárpontja, mely sötétebb mint a por- 

boritotta csatatér, gyászosabb, mint a 

esebb, mint nehéz viharos éjszaka; 
mert tudjuk, hogy a hősök hősei— a szabadságért 
e napon áldozta, ak meg. 

Azonban a börtönök bilincsein, az erőszak 
kinpadain, a nemzet vértanuinak vércseppjein, a 
szabadságharczok áldozatainak sirhalmain nem al- 
szik el a honszerelem, nem halnak el a nagyok, 
nem vesznek el a dicsők, nem ölethetik meg a jog 
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és szabadság, sőt szentebb lesz a haza, terméke- 
nyebb a föld, fogékonyabb a népek millióinak ke- 
bele, szilárdabb az akarat, forróbb a vágy, s óhaj- 

tatosabb a czél, melyre az emlékezet világitva utal, 
hogy a maradék is kövesse a nyomdokot, melyet 

fegyver és vér, harcz és halál jelöltek meg, s me- 

lyek árán adni és vehetni csupán a szabadságot. 

E végzetes napért sok helyt már gyászoltak, 
e történelemben örökitett nevekért, 

gyászünnepet szenteltek. 

Folyó 1867. év decz. 17-én délelőtt 10 órakor 

az ó tordai rom. kath. egyházban is gyászmise fog 
tartatni, mire mindenki tisztelettel meghivatik. 

Tordamegye és Aranyosszék honvédei körül- 

veszik a gyászravatalt, melynek nagy nevei előtt 
leborulva, a fojtó érzet keservei közt egy néma 

esküt fogadnak el, hogy ők is - mint ama kösök 
hősei — elvért, hazáért, szabadságért élni, vérzeni 

és halni fognak.* 
Az e gyászlap által értesitett közönség feszült 

figyelemmel várta a kitűzött idő elérkeztét, midőn 
a harangok a szentegyház ajtai megnyitására jelt 

adnak, hogy részt vehessen e magasztos ünnepen. 

A honvédegylet reggeli 7 órakor távirati úton 

értesittette honvéd-tábornok Damjánics és Leiningen 

özvegyeit a gyászmise megtartása felől. 

Helyben lakó számos honvédeink, kiknek so- 

rait nevelte a megye, és Aranyosszékből ez ünne- 
pélyre megjelent honvédség, a kaszinő termeibe 

gyült össze, s midőn a misére hivó harangok meg- 

kondultak, és vallásfelekezet különbsége nélkül a 

többi egyházak harangjai bús kongása együttesen 
hirdeték a veszteség nagyságát, melynek az ünnep 

szenteltetett, őrnagy Publ Ignácz vezénylete alatt, 
egykor fényes diadalokban magasan lobogtatott 
nemzeti lobogója helyett gyász lobogóval sorakozva 

vonultak be a róm. kath. templomba, melyet váro- 
sunk népessége már zsufolásig megtöltött, s elfog- 

lalták a számokra tenntartott helyet. 
Dicső vértanuink emlékére a gyászravatal 

igen csinosan, jókora magasságban az oltár előtti 

téren vala felállitva, melyet a számtalan gyertyák 
fényárja ünnepélyesen világitott, s melyet honvéd- 

tiszteink, számra tizenhárman, kétoldalról gyász- 

lobogóval állták köruül. 

már ezrenkint : 

A ravatal homlokzatán felállitott fekete bár- 

alatta látható halál jelvénynyel, 
betükkel elvérzett dicső tábornokaink nevei diszlet- 
tek alulról Damjánics nevével zárva, s mindenik 
számára átlátszólag elfátyolozott babér-koszoruval 
megkoszoruzott égő gyértyákkal félkör alakban vi- 

lágitva. 

A szintén babérkoszoruzott ravatalról festöileg 
csüggött le az 1848/9 ben a tordai nemzetörök 

lobogóját diszitett nagy nemzeti szalag. 

A templomi oltártér boltivezete oszlopzatán 
kétfelőlről két nagy, igen csinosan összeállitott nem- 

zeti koszoru diszlett, melyet szintén gyászfátyol 
vont be. 

Lélekemelő látvány volt, a kegyeletnek minő 
elragadtatásával csüngött mindenkinek szeme a hő- 

sök hősei emlékét jelző ravatalon, s feltünöen emel- 
tettek fóhászok az ég Urához a kiszenvedett mar- 

tirok lelke üdvösségeért. 

Daczára a zsufolásig telt tágas templomnak, 

eíri csendben várta a közönség az ima kezdetét, 

és kivétel nélkül keservese volt mindenki dicső 

elhunytainknak, s égető könyek gördültek le arczain 

az egykor harczedzett honvédeknek, agg és itju 

férfiaknak, nöknek és gyermekeknek. 

És midőn a misére jel adatot,. az isteni tisz- 
teletet teljesitő lelkészek, teljes ünnepi köntösben 
következő rendben jöttek : elől lépdelt a turi 

segéd-lelkész, utána zárdafőnök tisztelendő Erőss 
Anasztazius és helybeli segéd-lelkész, ezeket kö- 

vette egykor rettenthetlen honvéd-örnagy, most 
lelkipásztor, főötisztelendő plébánus Kolosi János, 
(ki, a helybeli fötisztelendő plébánus Péterfi János 

úrnak, hirtelen és éppen ez napon hivatali állásá- 
ból kifolyt távolléte miatt, a misét maga szolgálta), 

kinek a szent mise alatt érczes, kedves hangja a 
sziv rezgő hurjain mutatá be Istennek az engesz 
telő áldozatot, s kinek nem egyszer lábadtak kö- 

nyekben szemei, egyáltalán a lelki atyák mindnyá- 

ján egy szentebb érzettől áthatott ihletettség mutat- 
kozott, a közreműködésben. 

A szertartás végeztével, fojtó érzet keservei 
között vonult ki, templomból azon renddel a hon- 
védség, melylyel jött, s szintén ily érzelmekkel 
távozott a nagy számu közönség is. 

A méla búskomolyság, mely magát az arczo- 

kon tükrözé, bizton láttatni engedte a valódi mély 
gyászt, melyet mindenki viselt, és mélyen érzett. 

Honvédeink kiindulási helyökre a helybeli 

kaszinó nagy termébe vanultak be, hol vezető ör- 
nagy Pahl Ignácz a következő rövid, de tartalom- 

dús szavakban jelezte e nevezetes nap emlékét. 
Honvéd-bajtársak ! 

Tizenkilencz éve mult, hogy azon hős bajtár 
sak, kiknek ravatalát ma körülállottuk , a hazáért, 

ártatlanul elvérzettek, szent volt az ügy, melyet 
végperczekig védtek, s melynek igazságát haláluk- 
kal megpecsételték. 

Bátrak voltak ők a csatákban, mint honvédek, 
s rettenthetlenek a bakó gyilkoló kezei között, mint 
mártirok, legyen feledhetetlenül szivünkbe vésve 

emlékük, s ha netalán imádott hazánkban a meg 

nem rettenthetett honvéd karját szabadsága meg- 

védésére újból igényelné, szolgáljon azoknak hösies 

feláldozása és honfi szeretete mindnyájunknak minta- 

képül, s ez okból felidézem gyászlapunk ama zár- 

srekát mely szerint ma egy néma esküt fogadtunk 

el, hogy mink is, mint ama hősök hősei, elvért, 

hazáért, szabadságért élni, vérzeni és halni fogunk, 

éljen a haza! éljen az alkotmányos király ! melyet 

a honvédeknek szivből eredt, s a termet megráz- 

kódtató háromszoros éljen kiáltása követett, s ez- 

után őszinte bajtársi kézszoritások között, egymás- 

tól búcsut véve, szétoszlottak. 
A közönségnek kitörülhetlenül, s mélyen vé- 

sődött szivébe, a mai nap gyászos emléke. 
K K.yl..e 

KÜLFÖLD. 
OLASZORSZÁG. Menabrea miniszteriuma, 

mint már régen várták, beadta lemondását. A kamra 
decz. 13-iki ülésében mutatta ki iránta bizalmatlan- 

ságát azzal, hogy a miniszterium által ajánlott 
napirendet 101 szavazattal 199 ellenében elvetette. 

Most nincs egyéb hátra, mint hogy a király elfo- 
gadja az olasz nép jólétével keveset törödö minisz- 
terium lemondását, s oly férfira bizza az új kabi- 

net alakitását, ki a nemzet óhajtásának megtud 

felelni. 
Ratazzi a kamra decz. 19 ki ülésében kinyi- 

latkoztatja, hogy ő a tettpárttal semmi összekötte 

tésben nem volt. A Garibaldi mozgalmak okát — 
ugymond — a nemzeti érzületben kell keresni, bár- 

mennyire iparkodjanak Garibaldit megakadályozni, 
az általa képviselt eszmét nemhogy csak elnyomni 

nem lehet, sőt sokkal nagyobb erővel lép az ismét 
felszinre. A nép megszázszorozza az eszközöket, 

hogy ez eszmét érvényre emelhesse. 
Ratazzi kinyilatkoztatja továbbá, bogy az 

antibesi legio alakitása megsérté a septemberi szer- 

zödést, s hogy ő Nigrát meg nem bizta javaslatot 
tenni a franczia kormánynál a közös interpellatiót 

illetőleg. Nem beszélt tehát igazat - ugymond - 

a franczia miniszter, mindőn azt állitá, hogy az 
ebbeli javaslat Nigra követ által tétetett. 

A ,La Presse és „Journal de Paris4 újra 

sonytáblán, középen Magyarország czimerével, az fölemlitik, hogy Olasz- és Francziaország közi a 
kétoldalon ezüst 

diplomatiai összeköttetés megszakitásától lehet tar- 

tani. Malaret báró Florenczben mindennap várja 
útleveleit. A diplomatiai voszony megszakitása azon- 

ban — jegyzi meg az utóbbi lap — csak ideiglenes 

természetű lenne, s czélja nem volna más, mint 
Menabrea miniszteriumának állását megerősiteni a 

kamrában. - Más szóval, ezen előre kiszámitott 
"ÉHeneégee visseny nom volna egyéb komédiánál s 

mintegy előjátéka a korona feloszlatásának, mire 

Francziaország törekszik. Csak az kár, hogy a 
komédiánál a rendező urak elkéstek; Menabrea 

bukását most már nem lehet megakadályozni. 
A „France" egy jegyzéket hoz azon lépések- 

ről, melyeket Olaszország állitólag Berlinben és 

Pétervárott tett. E jegyzék táviratilag már közölve 

volt, szószerint pedig következöleg hangzik : Senki 

előtt sem titok, hogy Olaszország szövetség aján- 

latával néhány európai nagyhatalomnál járt. A po- 

rosz kormányhoz fordult, de eredmény nélkül, mint- 
hogy Bismark sokkal jártasabb férfi, mint hogy azon 
pillanatban, midőn a kath. Németország rokonszen- 
vét iparkodik megnyerni, a pápa ellen pártállást 

foglalna el. Olaszország aztán Pétervárott kopogta- 
tott be, hol azonban Gortschakoff herczeg által ha- 

sonló módon fogadtatott. De mivel néhány nap óta 
Ignatieffről, mint Gortschakoff herezeg utódjáról 
beszélnek, Florenczben ezen eshetőségre újból he- 
lyeznek némi reményt. Ignatieff tábornok — mint 

mondják - csakugyan élesebben körvonalozná Olasz- 
országnak az európai hatalmakhozi viszonyát. 

Florencz, decz. 24. Hir szerint a király 
a miniszterium elbocsáttatását elfogadta és Mena- 
brea új kabinet alakitásával lön megbizva. 

POROSZORSZÁG. Berlinben bhire jár, 
hogy nemsokára külügyi miniszter fog kineveztetni, 

miután a Bismark gróf vállaira nehezedő teher túl- 
haladja egy férfi erejét. A „Pall Mall Gazetta- 
következő sorokat vett Berlinből: Benedetti a leg- 
megnyugtatóbb sürgönyöket küldi ismét, melyekben 
azon meggyőzödését fejezi ki, hogy Poroszország- 
nak legtávolabbról sincs szándéka Olaszországgal 
a pápa és Napoleon ellen szövetkezni. Vilmos ki- 
rály miniszterelnökének szivére kötötte, hogy a 
legnagyobb mérséklettel járjon el. Miért is itt egész 
positivitással beszélik, hogy a délnémet államok 

ünnepélyesen lekötelezték magukat, azon esetre, ha 
Franczia- és Poroszország közt háboru ütne ki, ez 
utóbbi védelmére kelni. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, decz. 24. A 
„Presse erősiti, miszerint parancs küldetett Tou- 
lonba, ujonnan hajók tartassanak készen 20,000 

embernek Rómába leendő gyors szállitása végett. 
A kamrában Niel marschali védi a kormány által 

előterjesztett hadsereg-tervjavaslatot; mert a törvény 
valódi czélja : oly szabályszerü hadilletéket alkotni, 
hogy a valóságos létszám soha 750,000 emberen 
alul ne legyen. Az idei hadilleték 100,000 lesz. A 
törvény eredménye meggátolandja, hogy Franczia- 
ország könnyelmüen megtámadtassék. — Favre azt 
állitja, hogy a kormány hadsereg törvénye a csá- 
szárság hadi-eszköze; csak az idegen kormányok 

fegyverkezését idézi elő, s végre csupán a clerus 

sgabb s kimeritőbb organjává tenni. 

tóságok kivánalmaikat, szük 

zölte, alkalmat kivánt nyujtani, hog 

marad a császár egyedüli jóbarátja. Olivier boncz 
kés alá veszi a kormány előterjesztvényét s ezt 
mondja: A porosz hadsereg csak védősereg, és 

személyes kormány helyébe szabadelvüt kell hes 
lyezni. 

ANGOLORSZÁG. Decz. 13-ka óta Kandonbanm 
nem bir a nyugalom helyreállani. A lakosság foly- 
tonos rémülésben van : nem tudja, melyik pillanat- 
ban zavarja fel álmából valamely irtózatos explosio 
vagy gyilkosság ? Szombaton, mint az angol , Cor- 
respondenzé jelenti, futó tüzként terjedt el azon 
hir, hogy a féniek Osbornra támadást szándékoz- 
nak intézni. Azonnal két gárda század indittatott 
a nevezett helyre. 

E rémület magyarázza meg, hogy most 
gliában minden zavart, merényletet — bár honnan 
jöjön az - a fénieknek tulajdonitanak. Newcastle- 

ből irják, hogy a ottani nitroglycerin explosio, mely 
oly roppant rémülésbe hozta a várost, melyet 

távirat útján mi is közöltünk, nem a féniektől eredt, 

hanem vigyázatlanság következtében történt. 
Az Ábyssiniába küldött csapatok már Sana- 

fehig nyomultak előre. Tódor király, mint lon öni 

égette, s a szomszédban ttötte fel tanyáját; 
bá, hogy Magdalába szándékozik menni, de a fel- 

kelők valószinüleg útját fogják állani. 

mi 

KÜLÖNFEÉLEK 
iaba 

* Mai lapunk utolsó ez évben. Olvasóink 
tisztelt — s hálával mondjuk — széles körétől, mely 
folytonos figyelmével s támogatásával lelkesit tövi- 
ses pályánkon a tovább küzdésre, a viszonttalálko 
zás reményében búcsuzunk, s érdemes elvbarátain. 
kat és külső dolgozótársainkat, midőn megköszön- 
nök a lefolyt év alatt a közügy iránt tanusitott 
hazafias buzgalmukat, felhivjuk egész bizalommal, 
hogy az új, lapunkra nézve XIII.dik évfolyam alatt 
is hathatós közremüködésükkel gyámolitni, s velünk 

továbbra is résztvenni sziveskedjenek azon önzés- 
telen komoly szellemi munkában, melynek ezélja 
e lapot az erdélyi specialis érdekek minél alapo- 

Előttünk még 
nagy és életbevágó feladatok állanak, feladatok, 
melyek pártkülönbség nélkül mindnyájunk előtt 
egész fontosságukban kell hogy feltünjenek, s me- 
lyekre nézve biztosithatjuk a t. olvasó közönséget, 
hogy valamint eddig is lapunkban legtüzetesebben 
tárgyaltattak az erdélyi kérdések, úgy ezután is 

gondoskodni fogunk arról, hogy lapunk e tekintet- 
ben jövőre is a kérdések alapos, eleven és gyors 

tárgyalása által megfelelhessen az igényeknek, s 
azon jó hirnévnek, melyet magának nem mendyet! 
földet igérő programmirogatással, hanem ténylez 
nyujtott tartalommal szerzett. A mi irányunkat illeti, 
alig szükség mondanunk, hogy maradunk ezutánra 
is szivvel lélekkel deákpártiak, kik tisz 
teljük ugyan a. mások meggyöződését is, de akár 
mint magyarok, akár mint erdélyiek, a legbensőbb 
politikai hittel ragaszkodunk nagy hazánkfia, Deák 
Ferenecz, bölcs és eredményes politikájához, mely 
egyszersmind az országgyülési többség s magyar 
miniszterium politikája. 

a Klapka lapja. Klapka György, tábornok 
és képviselő hazánkfia, a pesti egyenlőségi kör 
elnöke, mint lapvezér, Urváry Lajos felelős sze. k 
mellett s ,Századunka czim alatt politikai, s 
közgazdászati napilapot indit. Erőteljes, egészséges, 
nemes értelemben democraticus, férfias és okos 
programmját már szétküldé, s annyival inkál 
ajánljuk t. olvasóink fgyelmébe, mert Klapka laj 
azon gyakorlati nemzeti Bolítika orgánja le 
melynek szolgálatában áll a mi lapunk is. Örö és 
mel üdvözöljük, s szerencsét kivánunk a nemes 
feladathoz. 

= A hiv. ,Budapesti K.. bk lelvasonk 
A Kolozsvári Közlöny2 145 ik számában egy szó 
kelyföldi levelező aggodalmait fejezi ki a ma gyar 
vasúthálózat tervének azon részorüllon, mhely a0. 
rint Erdély fővasútvonala Kolozsvárról Tövisnek 
vitetnék; „a székelyek — ugymond – „kivánbat- 
ják, hogy ha a vasút mostanság nem lép a székely- 
föld belsejébe, legalább annak széleit érintse. ,A 
székely nép" — folytatja - „nem kér 
bet kormányunktól, csak munkát, s j 
eszközökett — ,s ezt kérnit — 

sági egyesületekkel közölt magy 
dekében naponkint érkezne be a 

fejezik ki. Aval, ho,; 
niszterium minden vidé 

fontosságu kérdés felvilágosításához az 
szek is járuljanak ; s egy nagy ország 

kivánt lehetővé .E 

ban az egyes fels: 
intóztethetnek; A 



ként fog nyerni, midőn a vasúthálózat megvitatás 
végett az országgyülés elé terjesztetvén, ez törvény- 

hozásilag fogja azt véglegesen megállapitani. 
A számvevőségek szervezése kezde- 

tét vette. A tartományi főszámvevőség feloszlatása 

már ténynyé vált, tagjainak egy része a minisz- 

teriumhoz be is osztatott, s a kinevezések folyvást 

tartanak. - A ,P. Lloyd" távirata szerint még a 

zágrábi állam-számvevőség is változáson megyen át, 

a mennyiben újéven túl a magyar miniszterium alá 

lesz rendelve. 

=A városi képviselő testületnek 

folyó hó 28-kán gyülése volt; midőn az ujon vá- 

lasztott tisztviselők esküjöket letevén, a telekkönyvi 

munkálatok meginditását tárgyazó miniszteri ren- 

delet jött szönyegre, s határoztatott, hogy azon 

pontjára nézve, hol 6 városi bizottsági tagot rendel
 

a helyszinelők mellé választani, felsőöbb helyről fel- 

világositás kéressék a választás módja iránt; to- 

vábbá megállittatott, hogy a helyszinelőknek a vá- 

rost terhelő szükségletei évnegyedenként a major- 

sági pénztárból fognak fedeztetni. - A házszabá- 

lyok revisiója folytattatván, a bizottmány munká- 

lata elfogadtatott, végül megállapittattak a szakbi- 

zottságok is. 
= A ,Wiener Ztg" decz. 27 diki száma 

két császári kéziratot tesz közzé, melyek egyike 

Beust báróhoz, másika Andrássy grófhoz van 

intézve. A Beust báróhoz szóló a császár által 

nagy megelégedéssel üdvözölt nagy és sulyos fel- 

adata megoldásának hizelgő elismerése mellett fel- 

menti öt a miniszterelnökség további vezetésétől a 

birodalmi tanácsban képviselt országokra nézve. 

Továbbá Beust báró utasittatik a megkivántató in- 

tézkedések megtételére, hogy a birodalmi külügy-, 

had.- és pénzügyminiszterium hatályba lépjen. - A 

kézirat egyszersmind Beck e bárót birodalmi pénz- 

ügy- és Jóhn bárót birodalmi hadügyminiszterré 

nevezi ki. Az Andrássy grófhoz intézett kézirat 

ugyan őt a fentebbiekről értesiti, s a kiegyenlités 

művénél tanusitott sikerdús közremüködéseért el- 

ismerését fejezi ki. 
-A kolozsvári ,polgári társalkodó 

1868-ik év január ő én d. u. 4 órakor az egylet 

helyiségében rendes közgyülést fog tartani, melyre 

a t. részvényes tagok tisztelettel megbivatnak. Ko- 

lozsvártt, 1867. decz. 30-án. Pap Áron, jegyzö. 

= A pénzügyminiszter bejelentette a 

Deák-club 26 ki gyülésében, hogy a legközelebbi 

: ülésszak elején törvényjavaslatot terjeszt elő ma- 

gyar pénznemek veretésére és az adóbehajtás mó- 

dozatára nézve. 

= A magyar vasuti kölcsön véglege- 

sen megköttetett. Az aláirások 1868. január 9- 

15-kén fognak megtörténni. Ezt irja a ,H. C.* 

Tövisen egy érdemes úrnak egy tehene 

vészbe esvén, a megye főorvosa csakugyan oda egy 

szép asszonyhoz egy oka vizaikrát küldvén, a vivő 

nem a szép asszonyhoz, hanem a vészes tehén ud- 

varába vitte, a hol is a falusbiró jelen levén, kér- 

dezősködött a vivötöl, hogy ki küldte azon deber- 

két, felelte a doctor úr, s a falusbiró úr azonnal 

a vészes tehénnek beadatta, mire a tehén el is 

hullott; őrizkedjék mindenki marhájának vizaikrát 

beadni, mivel drága s mégsem hasznos. (Beküldetett.) 

= Haynald Lajos kalocsai érsek ö exclja 

az erdélyi urbéri kárpótlásokból utólagosan kapott 

13,160 frtot mind erdélyi jótékony czélra forditotta. 

A lapunk által időnként megnevezetteken kivül a 

károly-fehérvári székes káptalannak egy szent mi- 

sére adott 2000 frtot, a szent-ágothai egyház ezél- 

jaira 1000 frtot, a toroczkó szent györgyi templom 

épitésére 1000 frtot, a sepsi-bodoki harangöntésre 

150 frtot, a holzmengeni plebános jövedelme gya- 

rapitására 1000 frtot, az oláh-taplóczi templomnak 

200 frtot, a székely kivándorlás megakadályozására 

200 forintot. 
= Jövő hó 4 kén Balogh Károly jutalmául 

szinre kerül: ,A párisi rongyszedő." Dráma 

ő felvonásban, egy előjátékkal s 12 képpel. Ájánl 
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= Bratiano, román miniszter, közelebb Pes- 

ten időzött s mult szombaton meglátogatá a kép- 

viselő házat is. 
Kinevezések. Az erd. kir. tábla el- 

nöke Ballok Károlyt és Daróczi Imrét joggyakor- 

nokoknak kinevezte. 
a Szász Gerőne k közelebbről Pesten 

Ráth Mór bizományában megjelent jeles költemé- 

nyeiből még csak az első szállitmány érkezvén meg, 

eddig még ki nem elégitett előfizetői egy kis. türe- 

lemre kéretnek fel; az érdekes irodalmi ujdonság 

könyvkereskedésben is csak pár nap mulva lesz 

kapható. Ujabban is ajánljuk a közönség becses 

figyelmébe ezen érdekes irodalmi ujdonságot. 

a Beküldetett szerkesztőségünkhez a Sá- 

rosmegyében székelő ügyvédi karnak a képviselő- 

házhoz intézett kérvénye a királyi itélő táblának, 

mint másodbiróságnak, kerületek szerinti szét- 

osztása iránt, mit az igazságnak biztos, gyors és 

olcsó kiszolgáltatása szempontjából magunk is pár- 

tolunk. 
a A ,Slovenské Noving" czimű szláv 

lap beküldte programmját szerkesztőségünkhez s 

cserepéldány küldésére hiv fel, mit megtiszteltetés 

gyanánt fogadunk. Mi most tanulgatjuk a szláv 

nyelvet, s törjük fejünket a programm ezen tétele 

felett: ,My na tomto mieste len na to upozornuje- 

me, ze Hurban a Kossuth, známi to muzovia, 

vyslovili sa v ten symsel, ze nevyhnutelné je us- 

rozumenie sa národa slovenského i národa madars- 

kého.4 

= Piskii gazda, Kiss Ferencz az illető 

káros érdekében szerkesztöségünk által kivánja tu- 

datni, hogy a Piski és Déva közti úton egy érté- 

kes ruhadarabot talált. 

(Necrolog.) Ismét egy szeplőtelen jel- 

lemet vesziténk, Benö István, volt honvéd-alez- 

redes nincs többé! F. hó 13-kán zúzta szét a ha- 

lál a hazának szentelt 69 éves életet. Szegénység- 

ben, nyomorban halt meg, ki mindenét honának 

áldozá. Igy akarta a végzet vaskeze. - Nyugod- 

janak békén porai! Szt.Márton, decz. 14. 1867. 

— (Necrolog.) Dorgó Gábor, nyugalmazott 

tartományi kir. biztos, maga és gyermekei : Dorgó 

Berta, férjezett Klokocsán Gyuláné; Dorgó Klára, 

férj. Kronberg Józsefné és Dorgó Albert, kolozs- 

megyei törvényszéki aljegyző — nevökben megtört 

szivvel jelenti forrón szeretett nejének, illetőleg 

anyjuknak már csak néhai Herszényi Katá- 

nak, élete 56-dik, boldog házassági frigye 31-dik 

évének végén, a szokott vallási szentségek felvé- 

tele után, f. év és hó 24-kén d. u. 3 órakor asz- 

korban történt gyászos kimultát. Az Urban elhunyt 

földi részei jelen ho 26-kán d. u. 3 órakor fognak 

veje fökormányszéki titkár, Kronbors Jé-e-f lal- 

monostorutcza 80-dik házszám alatti szállásáról a 

köztemetőbe örök nyugalomra elhelyeztetni, lelké- 

ért pedig az engesztelő áldozat ugyanez
en hó 27-én 

d.e. 10 órakor a pp. Piaristák templomába
n a min- 

denek Urának bemutattatni, mire a' résztvevök szo- 

moruan meghivatnak. Kolozsvártt, decz. 24. 1867. 

- Nyilvános köszönet. Alólirt hálás 

elismeréssel köszönetet szavazok mindazon 
kegyes 

és nemes szivü urak és hölgyeknek, ki
k tiszteletes 

Máday János úr Ballek asszonyság közbenjárása 

mellett, súlyos betegség okozta nyomoruságomban, 

éhező családomat könyöradományai által gyámoli- 

tották. Fohászaim áldást kérnek reájok az egek 

urától1 Kolozsvártt, decz. 28-kán, 1867. Forster 

Mihály, zsemlés. 

KÖZGAZDASAÁG,. 
A gabona-kereskedés jelen állapotát érdeklőleg 

a ,„Schles. landw. Ztg.4 egyebek közt a kö- 

vetkezőket mondja : 

,„Kötelességünknnk érezzük, hogy a mező- 

gazda közönséget figyelmessé tegyük a gabna-ke- 

Teskedés jelen állapotára, mely a legkomolyabb 

megfontolásra ad okot s megtanit bennünket, mi- 

kép kelljen magunkát afegközolebbi jövőben a ne- 
héz krisisek gy gabnahiányra készen tarta- 
nunk. Az, hogy a gabona árak mindenfelé az ara- 
tás után rögtön fölemelkedtek, semmiesetre sem jó 
jel a bekövetkező télre. Ha pedig az egyes gabona- 
termelő országokat tekintjük, azok még inkább iga- 
zolni látszanak a helyzet komolyságát. 

Anglia, a terménykereskedésnek nyugati rak- 
belye, ugyanis már rég idő óta némi aggodalommal 
figyelt Németország aratási jelentéseire, minthogy 
az előbbi időkben főleg a baltitenger kikötőjétől 
függött. S éppen a danzigi legujabb hirek nemcsak 
hogy leverök, hanem egyenesen aggasztók is. Ezek 
szerint ott az aratás több vidéken teljesen roszul 
ütött ki, s szép búza a szó teljes értelmében ,sem- 
mi áron nem kapható; sőt, mint onnan irják, az 

is megtörténhet, hogy a porosz üzérek még Angol- 
országban is összevásárolják a télen a finomabb 

búzafajokat. Hollandiában és Belgiumban a gabona 
ára ujabb időben folyvást magasabbra hágott; most 
pedig arról értesülünk, hogy már Magyarország is 

többet felénél eladott idei terméséből s a maradék 

eladásával nem igen siet, mióta nyugot Európa 
legujabb jelentései oly roppant áremelkedésről ta- 
nuskodnak. A ,„Commissioners of Agricultures je- 

lentése mostanában tétetett közé az északamerikai 

egyesült államok aratását illetőleg. E jelentésből 

az tünik ki, hogy az ottani búzatermés korántsem 

volt oly fényes, minőt junius hóban várhatni hit- 

tek. Egyedül a kukoricza igért gazdag eredményt, 

hacsak az őszi fagyoktól nem kelle szenvednie. A 

burgonya ellenben a legtöbb burgonya termelő ál- 

lamban roppant gyorsasággal rothadásnak indul. 

Végre Algierban az aratás sokkal silányabb, mint 

Francziaországban, s mivel ott már minden k észlet 

elfogyott, a külföldi gabona bevitele pedig nehéz- 

ségekkel jár: az éhség nagy pusztitásokat tesz az 

arab népesség között s mint egyik gyarmati ujság 

beszéli, az emberek éhen hullanak rakásra a köz- 

téreken és országútakon. 

E szerint nem csodálkozhatunk, hogy a világ- 

gabnakereskedésben jelenleg oly nagy élénkség 

uralkodik, s hogy a külföldre inditott gabonát a 

legnagyobb móhosággal a legmagasabb árrakon vá- 

sárolják meg, s hogy az eladók még magasabb 

árra számitanak. - Ez utóbbi várakozást azon be- 

bizonyitott tényre alapitják, mikép az előbbi évek- 

röl maradt készletek az egész földkerekségén álta- 

lában elfogytak, s az idei világ aratás, mint egész, 

nem képes a fogyasztás szükségleteit fedezni, an- 

nál kevésbbé képes a késöbbi időkre készletet 

tenni félre És pedig ezen állapot nem csupán a 

búzánál szemlélbető, minélfogva más gabonafajok 

helyettesitése által sem lehet a bajon segiteni; mi- 

után a rozs, Észak-Európának ezen főterménye, az 

d- gy-l- és szabbel ütött h in
 

púza, és a kukoricza-termés szintén nem mutat fel 

Amerikában olyan eredményt, hogy a búza hiányát 

pótolhatná. 

E körülményekből könnyen megfogbató, miért 

uralkodik most oly rendkivüli mozgás és élénkség 

a termény kereskedésben, Marseilleben angol keres- 

kedők vásárolják össze az oda külföldi kikötökből 

érkezett búzamennyiséget; éppen az történik Nan- 

tesben a franczia liszttel. Spanyolország szintén 

Marseilleben látja el magát liszttel s Algier rop- 

pant gabonát vásárol be, hogy égető szükségén 

enyhitsen. Antwerp, Köln, Hamburg, Majland, Ná- 

poly s más nagy terménypiaczokon a legélénkebb 

gabonaüzlet foly. Söt Odessában is emelkedni kez- 

denek az árak. De hogy mily nagy a speculatio, 

vagyis a szükség, bizonyitja azon kör
ülmény, hogy 

számtalan csavargözös van utban Angliából a fe- 

kete és az azovi tenger felé, hogy ott Nagy Brit- 

tania számára gabonát vegyenek fel, és pedig bá- 

mulatos nagy vitelbér mellett, s Anglia északi ré- 

szén minden felhajhászható gözjármű le van már 

foglalva ezen kereskedés számára. 

Mindezekből elég biztossággal következtet
het- 

jük, hogy egész jövö aratásig hasonló keresletne
k 

örvendenek terményeink, miből ismét az követke- 

: törvényszékénél 

zik, hogy a termelőknek nincs okuk, az árak pil- 

lanatnyi csökkenése végett, készleteken minden- 

áron tuladni. Mert csakugyan bizonyossággal mer. 

jük mondani gazdáinknak, hogy jövő aratásig a 

mostaninál még magasabb gabna árakat is érünk; 

árcsökkenésre pedig alig lehet gondolnunk.* 
G. L. 

Az eperfa szaporitásának módja. 

Midőn az eperfa érett gyümölcse a földre 
hull, összesepertetnek azok, felszedetnek és tisztán 
pohanyóra ásott földben sekély barázdákba bera 
katnak, azután a barázda egészen elomlott és földdé 
vált ganajjal befedetik, kissé megnyomatik és meg- 
öntöztetik. 

A gyümölcs czukor- és nedv tartalma csak- 

hamar csirába hozza a magot. 7-10 nap alatt — 
föltéve, hogy a föld valahányszor megszáradása 

követeli megöntöztetik — kikél, és őszig kellő ár- 

nyékolás mellett még 1/,—11/, láb magasra megnő 
a csemete. 

Téli erős fagyok ellen tözek — trágya bori- 
tékkal (de nem szalma — mely alatt az egerek 
tanyázni szoktak) láttatik el, eként oltalmazva jól 

kitelel, és tavasz derekán, midőn a derek már meg- 

szüntek, hasonlón mint a káposzta rászák — ültető 

karó segitségével átdugdoztatnak az iskolába. 
Az eperfa ekénti szaporitása biztos - és nem 

költséges; a gyomlálás és árnyékolás kiván némü 
fáradságot; árnyékolás is igen egyszerün történvén 
lombos ágaknak a barázdákra fektetésével illető- 

leg a barázdák közzé ledugdozásával, az elszá- 

radt lombos ágak időnkint ujakkal cseréltetvén fel. 

Az eperfa szaporitását hazánkban eléggé sür- 

getni alig fölösleges : tenyészik minden talajban, 

még a futóhomokban is, a szikes és nedves talaj 

kivételével - növekszik gyorsan, — fája szerszám- 

nak, tüzre, oszlopoknak igen becses, mert tartós, 

gyümölcse kedves a gyermekeknek, s a baromfi 

növelést elősegiti, 4-6 hét hosszán azon élődik 

a majorság, — legbecsesebb azonban levele, mely 

a selyemhernyónak egyetlen tápláléka. A selyem- 

tenyésztés, igaz, hogy nem bir nálunk lábra kapni, 

— de segit ezen, úgy látszik, gazdasági iparunk és 

a kereseti források mostohasága. A változott viszo- 

nyok - a népesség szaporodása, a kilátásban álló 

földmivelési elemi képzés, az ipar és kereskedelem 

fejlesztése mind megannyi kezességül szolgálnak 

arra nézve, --hogy a selyem-ipar népünk milliói- 

nak jövedelmi forrásul fog szolgálni, és nemzeti 

jövedelmünket éventei milliókkal fogja szaporitni. 

És hogy ez lehetségessé váljék, eperfát kell 

szaporitni milliókra és nemzeti kormányunknak 

oda is kiterjeszteni figyelmét, hogy a vasútak pár- 

kányai eperfa-sövényekkel szegélyeztessenek, ezen 

ultelmenyem orztostrnatjak csax egyes egyedul a 

selyemipart, ilyen ültetmények hozhatják létre ha- 

zánkban a nagyobb mérvü selyemtenyésztéseket 

(magnaneriákat). N. K. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

Dec. 29-kén: 50/, Metaligues 100 frt 54.30, 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 64.30. Kamat 51. 60. 

1860. Kölcsön 81.50. Bankrészvény 669.—. Hitel- 

intézeti részvény 200 frt 182.70. London 10 ft st. 

100 frt 231/, kr 121.50. Ezüst 119.50. Cs. királyi 

arany 5.778/1. 

Dec. 27-kén: Földtehermentesi kötvény Ma- 

gyarországi 69. — Erdélyi 63.50. 

Hivatalos értesitések kivonata.
 

Árverések és árlejtések. Kolozsme
gye 

gróf Bethlen Zsigmondné p. topai 

fekvői febr. 19., aprilis 22. – Küküllőömegyében 

Bonyhán gr. Bethlen Farkas ingói jan. 30, márcz. 

4. és febr. 11. s márcc. 10. - Gyergyő Szárhegy 

községe templom folyosójának s iskolájának föl- 

épitésére árlejtés február 3. - Küküllőmegyében 

Dézsfalván gr. Tholdalagi Viktor 
fekvői április 3., 

május 19. 

T és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

iiiiuk a szinházlátogató közönség figyelmébe. 
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óra távolságra, 

tálló, ehez közel egy 

adódik. 

czéve ] 
haszonbérbe van kiadva, 

és megvenni szándékozók a jövő 

Jószág haszonbérbe adás. 

Az erdélyi részekben eBelső-Szolnok megy
ében 

sőtermelésnek, és a magyar királyi sóbánya Tfiivatalnak helyén, Dézsvárossától 1h 

a Kolozsvárra, Beszterezére és Nagy-Bán
yára jövő-menő nagy ország- 

út közelében, a nem sokára felállitandó vasuti vonalon, egy 

kalmatos uj köházból, melynek alsó osztályába v
an egy téli 

kettő bolthajtásos, felső osztályába van két
 lakó szoba, 

négy hizó sertésre épitett ol, zsendelyfedé
l alatt egy csür, 

t bővvizü kirakott kút, egy nagyszerü 
öláb e 

rekszámba mintegy 80 holdból álló sz
ántó és kaszálló földekből, szöllőkböl és gyü- 

mölecsösökből, Szentgyörgy napjától kezdv
e 1868 hat évre szabadkézből haszonbér

be 

n jószághoz tartozik egész éven át szaba
dárulási joggal biró fogadóház pin- 

a nagy telekből kiszakasztva, ezen helyiség és árulási jog, két évre még 

s azután az is négy évre haszonbérbe fog kiadatni. 

Továbbá az emlitett telken találtatik 6 kalongya idei s
zéna, 

móddal gondozott mintegy 300 erdélyi vede
r bor, melyek szintén illendő árban eladók. 

1868-dik év januáriusa 31-ik napjáig 

lek nyilatkozatukat tulajdonos Osváth Jáno
shoz Dézsaknára megküldeni. 

a-3) 

Dézsakna mezővárossában , a 

egy jószág, mely áll egy al- 

konyha és pincze mind 

köböl épitett nyári konyha, aes 

12 darab marhára köis- 

léczeskas kölábokon; ke- a magyar, 

és a pinczébe jó 

lírt tisztelettel jelentem 

a romáa nyelvet is. 

1 193 szám alatt 
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a nagyérdemü közönségnek , 

int okleveles bába, több évekig a he
lybeli szülőházban , de más számo

s 

szetek mellett is kimeritő tapasztalást
 szerezvén, 

nom tapintatu szolgálatomat a nagyérdemt közönségnek felajánlani, egyszer- 

megjegyezvén, hogy a szerencsés szülés
 után gyakran bekövetkező 

ó- fájdalmak biztos gyógyitására is válalkoz
om. Beszélek jól magyarul, 

Ép ugy mint helyben, ajántom éjjel nappal fáradha- 

omat a vidéken lakó nagyérdemü hközönsé
gnek is. 

tt SCHRAMMER ANTALNŐ, 

hogy az 1851-ik évtől 

bátorkodom szerencsés 

emlő- és 
németül 

Lakásom bel-mo- 

okleveles bába. vigyázva – több nap 

könyv keresk 

Egy rendbélinek ára (kézelők és 

sTEIV JÁNVOS 
edésében Kolozsvárt kaphat

ó 

f y .... l 
d Ujévi ajándokul 

námet és franczia irodalom ujabb termékeibő
l 

ifjusági iratok, képes és diszkiadásu művek, ugy 

imakönyvek 
katholikus és protestánsok számárá,

 egyszert és leges , 

Ttj nöidivatezik papirból! 
eteim .. könyv- és papir-keresk

edésébe most 

érkeztek és nagyválasztásban kaphat
ók : 

Vi gallérok és kézelől papirból, 
melyeken a legfnumabb himzések sz 

csalódásig vannak utánozva. 

ig lehet viselni, egyes darab 8 kr. 

sinosabb bársony kötésben. 

ebbnél szebb mintákkal 

gallér) 20 kr. melyeket — kissé 
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Nyomatott az ev. ref. főtanoda betülvel (Bel-iarkasutcza 74. 
sz.) 


